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บทคัดย่อ
	

	 บทความวจิยันีศ้กึษาความสมัพนัธร์ะหวา่งอาณาจกัรอยธุยากบัอาณาจกัรลา้นชา้งระหวา่งป ีพ.ศ. 1893-

2310 มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาลักษณะความสัมพันธ์ทางการเมืองและทางการค้าระหว่างอาณาจักรอยุธยากับ

อาณาจักรล้านช้าง ผลการศึกษาพบว่า ความสัมพันธ์ระหว่างอาณาจักรอยุธยากับอาณาจักรล้านช้างมีสองด้าน

คอื ความสมัพนัธท์างการเมอืงปรากฏชดัเจนในสมยัสมเดจ็พระมหาจกัรพรรดแิละสมเดจ็พระไชยเชษฐาธริาชเจา้

ท่ีท้ังสองอาณาจกัรทำ�สญัญาเปน็พนัธไมตรกีนั ปจัจยัทีส่่งผลต่อความสัมพันธม์าจากความพยายามขยายปริมณฑล

อำ�นาจของพมา่ในสมยัพระเจา้บเุรงนอง หลงัจากสมยันีค้วามสัมพันธเ์ปน็ไปในลักษณะล้านชา้งขอความชว่ยเหลือ

จากอยุธยาเนื่องจากเกิดความแตกแยกในหมู่พระราชวงศ์ ความสัมพันธ์ด้านการค้ามีลักษณะการเป็นคู่ค้าโดย

อยุธยาเป็นตลาดรับซื้อสินค้าของป่าซึ่งเป็นที่ต้องการของตลาดจีนจากล้านช้างและเป็นแหล่งรวมสินค้าจากดิน

แดนภายนอกให้พ่อค้าจากล้านช้างซื้อหากลับไปเพื่อกระจายสู่ดินแดนตอนใน

คำ�สำ�คัญ: อยุธยา ล้านช้าง ความสัมพันธ์
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    A Relationship between Ayutthaya and Lan Xang3

Abstract
	

	 This research aims to study the relationship between Ayutthaya and Lan Xang during 

1350-1767 and the background of their relationship. There are two aspects of the relationship 

between Ayutthaya and Lan Xang : politics and trading. Their political relation was obvious    

during the reign of King Maha Chakkraphat of Ayutthaya and King Chaiyachetthathirat of Lan 

Xang. They signed a treaty of alliance in order to confront the growing power of Burma under 

the lead of King Bayinnaung. The relationship between the two kingdoms after this period was 

a kind of supporting ally when Lan Xang asked for Ayutthaya’s aid to solve the succession dis-

putes. Since Ayutthaya was an international trading port in Southeast Asia, Ayutthaya played an 

important role as Lan Xang’s trade post. The particularly for importance was forest products, 

which were in high demand in China. Moreover, traders from Lan Xang purchased a lot of foreign 

products from Ayutthaya in order to distribute those products to the inland markets. 

Keywords: Ayutthaya, Lan Xang, Relationship 

   Woraporn Poopongpan4 

 

 
3 This article is from the research on “Ayutthaya and its relationship to the neighbor states in Southeast Asia” Received a research fund from   

  Silpakorn University Research and Development Institute  under the research project “The World Heritage Ayutthaya : The Study in respect of the

  meaning of cultural heritage and the strategy of creative and sustainable tourism”. 
4 Asst.Prof. at Department of History, Faculty of Arts, Silpakorn University. e-mail: woraporn2512@gmail.com
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ความนำ�
	

	 กรุงศรีอยุธยาราชธานีเก่าแก่ของไทยสถาปนาเมื่อวันที่ 4 มีนาคม พ.ศ. 1893 เสียแก่พม่าใน พ.ศ. 2310 

รวมเป็นราชธานี 417 ปี กล่าวกันว่ารูปแบบการปกครอง จารีตประเพณี สถาปัตยกรรมต่าง ๆ ในสมัยอยุธยาได้

ถูกถ่ายทอดมายังกรุงธนบุรีและกรุงรัตนโกสินทร์ซึ่งเป็นศูนย์กลางของการบริหารราชการของไทยในเวลาต่อมา 

การกลา่วอา้งวา่เปน็รฐัทีส่บืทอดจากอยธุยามหีลกัฐานทีเ่หน็เปน็รูปธรรมชดัเจนทีสุ่ดจากนามของกรุงรัตนโกสินทร์

วา่ “กรงุเทพมหานครอมรรตันโกสนิทร ์มหินทราอยทุธยามหาดลิกภพนพรตันร์าชธานบีรุรีมยอ์ดุมราชนเิวศนม์หา

สถานอมรพมิานอวตารสถติสกักทตัตยิวษิณกุรรมประสิทธิ”์ สำ�หรับคนในสมยัต้นรัตนโกสินทร์แล้ว อยธุยาคอือดีต

อนัรุง่โรจนโ์ดยเฉพาะสมยัสมเดจ็พระเจา้อยูห่วับรมโกศ คอืภาพ “เมือ่ครัง้บา้นเมอืงยงัด”ี ดว้ยเหตนุีก้ารลม่สลาย

ของอยธุยาจงึตอ้งมีการอธบิายวา่เกดิขึน้เพราะสาเหตใุด ทัว่ไปแลว้มกัอธบิายวา่ในสมยัปลายอยธุยามคีวามเสือ่ม

จากการแย่งชิงอำ�นาจทางการเมืองจนนำ�มาสู่การขาดแคลนกำ�ลังพล ความอ่อนแอไร้ประสิทธิภาพของกษัตริย์

ราชวงศ์บ้านพลูหลวง หรือกระทั่งความไม่สมัครสมานสามัคคีของคนในสมัยปลายอยุธยา ชุดคำ�อธิบายข้างต้นนี้

มาจากพระนิพนธ์เร่ืองไทยรบพมา่ของสมเดจ็ฯ กรมพระยาดำ�รงราชานภุาพ และเปน็ทีร่บัรูแ้พรห่ลายของคนไทย 

	 แม้ในปัจจุบันคำ�อธิบายในเชิงวิชาการของนิธิ เอียวศรีวงศ์ เรื่อง ประวัติศาสตร์รัตนโกสินทร์ในพระราช

พงศาวดารอยธุยา (พ.ศ. 2523) อธบิายประวตัศิาสตรอ์ยธุยาตอนปลายเปน็ผลจากชนชัน้นำ�ในสมยัตน้รตันโกสนิทร์

ตอ้งการให้ราชวงศ์บา้นพลหูลวงเป็นผูร้บัผดิชอบตอ่การลม่สลายของอาณาจกัรอยธุยา เนือ่งจากกษตัรยิใ์นราชวงศ์

นัน้เสือ่มในศลีธรรม มีการทะเลาะเบาะแวง้แยง้ชิงอำ�นาจทำ�ใหร้าชวงศบ์า้นพลหูลวงขาดสทิธธิรรมในการปกครอง 

หรืองานของธีระ นุชเปี่ยม และคณะ เรื่อง สถานะความรู้ประวัติศาสตร์อยุธยาตอนปลาย (พ.ศ. 2558) อธิบายว่า 

แนวคิดเรื่องความรุ่งเรืองและความเสื่อม (rise and fall) เป็นอิทธิพลแนวคิดตะวันตกที่รับมาในคริสต์ศตวรรษที่ 

19 ตามแนวคิดประวัติศาสตร์ราชวงศ์ (dynastic history) ผลจากการตีกรอบทางความคิดภายใต้เพดานความ

เข้าใจว่าประวัติศาสตร์อยุธยาตอนปลายเป็นยุคแห่งความเสื่อมภายใต้การปกครองของราชวงศ์บ้านพลูหลวงได้

ส่งผลต่อการอธิบายและการเขียนประวัติศาสตร์อยุธยาตอนปลายท้ังท่ีคนในสมัยอยุธยาและต้นรัตนโกสินทร์ยัง

ไม่มีแนวคิดเรื่อง “ราชวงศ์” หรือ “ประวัติศาสตร์ราชวงศ์” แบบตะวันตก แต่คำ�อธิบายในเชิงวิชาการเช่นนี้ก็ยัง

ไม่เป็นที่รับรู้ในวงกว้าง พร้อมกันนี้ทัศนคติในเชิงลบต่อพม่าคู่สงครามกับอยุธยาก็ยังดำ�รงอยู่ไม่เสื่อมคลาย ทั้งนี้

คงปฏเิสธไดย้ากวา่ทรรศนะดงักลา่วเปน็ผลพวงจากการศกึษาประวติัศาสตร์ในแนวชาตินยิมทีเ่นน้ความเปน็ชาติ

ที่ยิ่งใหญ่ โดยมองว่าประวัติศาสตร์สืบทอดเป็นเส้นเดียว รวมทั้งนำ�วิธีคิดของคนปัจจุบันไปตัดสินอดีต

	 เมื่อประวัติศาสตร์คือบทสนทนาอันไม่ที่สิ้นสุดระหว่างปัจจุบันกับอดีต  และสิ่งที่นักประวัติศาสตร์หรือ

คนที่สนใจเรื่องเกี่ยวกับอดีตควรทำ�คือนำ�ตัวเข้าไปสู่ยุคสมัยที่ตนศึกษาโดยเข้าให้ถึง “ความคิด” ของคนในยุคนั้น 

การทำ�ความเขา้ใจอดตีจงึเปน็สิง่ทีจ่ำ�เปน็โดยตัง้บนพืน้ฐานของการเข้าใจอดีตโดยไมน่ำ�ทัศนคติแบบปจัจุบนัเข้าไป

ตัดสิน ในการทำ�ความเข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับเพื่อนบ้านก็เช่นกัน ในเบื้องต้นต้องเข้าใจว่าความ

สัมพันธ์นั้นยุติลงตั้งแต่ พ.ศ. 2310 เมื่อกรุงศรีอยุธยาแตกและกรอบแนวคดิเมื่อมองดินแดนข้างเคียงไม่ว่าจะเป็น
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วารสารอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร
ปีที่ 41 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2562) 

ความสมัพนัธก์ับเขมร เชยีงใหม่ มะละกา พมา่ ลา้นชา้ง (ลำ�ดบัตามความสมัพนัธ์ที่ปรากฏในพระราชพงศาวดาร) 

ความสัมพันธ์กับดินแดนเหล่านั้นในช่วงเวลานั้นไม่ใช่ปัจจุบัน 

	 ในการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับล้านช้างในครั้งนี้จะใช้พระราชพงศาวดารอยุธยาเป็นตัวตั้ง 

เพื่อเข้าใจความสัมพันธ์และมุมมองท่ีอยุธยามีต่อล้านช้าง และจะนำ�พระราชพงศาวดารฉบับแปลเป็นภาษาไทย

ของล้านช้างมาศึกษา เพื่อให้เห็นมุมมองของความสัมพันธ์ทั้ง 2 ด้าน เพราะพระราชพงศาวดารมีส่วนอย่างมาก

ต่อการสร้างภาพอดีตในความนึกคิดของคนในชาติ

	 พระราชพงศาวดารเป็นบันทึกเร่ืองราวในอดีต เขียนข้ึนภายใต้การอุปถัมภ์ของราชสำ�นัก เน้ือหาโดยรวมมี

ขอบเขตค่อนข้างจำ�กัดอยู่เฉพาะเร่ืองราวของราชสำ�นักและกิจกรรมท่ีเก่ียวกับกษัตริย์ พระราชพงศาวดารท่ีมีเน้ือหา

เก่ียวกับประวัติศาสตร์อยุธยาแบ่งกว้าง ๆ  เป็น 2 ประเภท คือพระราชพงศาวดารท่ีเขียนหรือรวบรวมในสมัยอยุธยา

และพระราชพงศาวดารท่ีแต่ง ชำ�ระ และรวบรวมในสมัยรัตนโกสินทร์ พระราชพงศาวดารท้ัง 2 ประเภท ท่ีจะนำ�

มาศึกษาในคร้ังน้ีมีดังน้ี ประเภทแรก 1) พระราชพงศาวดารกรุงเก่าฉบับหลวงประเสริฐอักษรนิต์ิ 2) พงศาวดาร

กรุงศรีอยุธยาฉบับฟาน ฟลีต ฉบับหลังนี้เป็นงานของเยเรเมียส ฟานฟลีต หัวหน้าสถานีการค้าฮอลันดาที่เข้ามา

อยู่ที่กรุงศรีอยุธยาตั้งแต่รัชกาลสมเด็จพระเจ้าทรงธรรมถึงสมเด็จพระเจ้าปราสาททอง ประเภทที่สอง 1) พระ

ราชพงศาวดารฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม) ซึ่งเป็นต้นฉบับในการชำ�ระพระราชพงศาวดารครั้งต่อ ๆ  มา 2) พระราช

พงศาวดารฉบับสมเด็จพระพนรัตน์ วัดพระเชตุพน พระราชพงศาวดาร 2 ฉบับนี้ชำ�ระหรือเขียนในสมัยพระบาท

สมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก พระราชพงศาวดารประเภทที่สองนี้แม้จะมีเนื้อหาเกี่ยวกับอยุธยาแต่ในขณะ

เดียวกันก็สะท้อนทรรศนะของคนยุคต้นรัตนโกสินทร์ที่มีต่ออยุธยาด้วยการนำ�มาใช้ในแง่หนึ่งจึงอาจต้องมีความ

ระมัดระวัง

	 พงศาวดารลาวที่พิมพ์เป็นภาษาไทยมีหลายฉบับ ปัจจุบันเอกสารเหล่านี้รวมพิมพ์ในประชุมพงศาวดาร

ฉบับกาญจนาภิเษก เล่ม 9 ได้แก่ 1) พงศาวดารล้านช้าง ตามถ้อยคำ�ในต้นฉบับเดิม 2) พงศาวดารเมืองหลวงพระ

บางตามฉบับที่มีอยู่ในศาลาลูกขุน 3) พงศาวดารเมืองหลวงพระบาง ภาคที่ 11 และ 4) พงศาวดารย่อเวียงจันทน์ 

พงศาวดารเหล่านี้เคยตีพิมพ์ในหนังสือประชุมพงศาวดารมาก่อนหน้านี้ อย่างไรก็ดี การนำ�เอกสารเหล่านี้มาใช้

อาจมีปัญหาเรื่องที่มา เอกสารฉบับแรกสมเด็จฯ กรมพระยาดำ�รงราชานุภาพว่ามี 2 ฉบับ รัชกาลที่ 4 โปรดให้

เรียบเรียงฉบับหนึ่ง พระยาประชากิจกรจักร (แช่ม บุนนาค) ได้ต้นฉบับตามภาษาเดิมส่งมาพิมพ์ไว้ในหนังสือ                 

วชิรญาณอีกฉบับหนึ่ง เมื่อสอบดูแล้วสมเด็จฯ กรมพระยาดำ�รงราชานุภาพเห็นว่าฉบับพระยาประชากิจกรจักร

แม่นยำ�มเีรือ่งราวชดัเจนจงึใชฉ้บบัพระยาประชากจิกรจักรพิมพ์ในคร้ังนี ้เอกสารฉบบัทีส่อง สมเด็จฯ กรมพระยา

ดำ�รงราชานุภาพว่า “ต้นฉบับมีอยู่ในกระทรวงมหาดไทยสังเกตตามสำ�นวนและ เนื้อเรื่องเข้าใจว่ามีรับสั่งให้เรียบ

เรยีงทลูเกลา้ฯ ถวายเมือ่ในรชักาลที ่5” เอกสารฉบบัทีส่าม สมเดจ็ฯ กรมพระยาดำ�รงราชานภุาพวา่เปน็หนงัสอืแตง่

ถวายสมัยรัชกาลที่ 3 แต่ไม่ทราบผู้แต่ง เนื้อความข้างต้นเก็บความจากพงศาวดารล้านช้างตามถ้อยคำ�ในต้นฉบับ

เดิม (หรือเอกสารฉบับที่หนึ่ง) ซึ่งเขียนเป็นภาษาชาวหลวงพระบางแต่ฉบับนี้มาแต่งใหม่เป็นภาษากรุงเทพฯ และ

แต่งเรื่องพงศาวดารเพิ่มเติมจนสิ้นรัชกาลที่ 4 “แต่ความตอนต้นฉบับนี้ผู้แต่งแก้ไขศักราชเลอะเทอะวิปลาสจาก
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ฉบับเดิมมาก ข้าพเจ้า (สมเด็จฯ กรมพระยาดำ�รงราชานุภาพ) ได้พยายามสอบแก้เข้าหาของเดิม ซึ่งเห็นว่าจะ

เป็นหลักฐานถูกต้องหลายแห่งแต่เวลาชำ�ระน้อย เกรงจะสอบไม่ทั่วถึงฤๅถูกต้องได้ทีเดียว” ส่วนเอกสารฉบับที่สี่ 

มีลักษณะการจดบันทึกเป็นปูมโหรแต่ศักราชอาจคลาดเคลื่อนไม่ตรงกันนัก

	 ด้วยข้อปัญหาเรื่องความชัดเจนของเอกสารทั้งสี่ฉบับข้างต้น รวมทั้งเป็นเอกสารฝ่ายไทยคือ รัชกาลที่ 4 

รชักาลที ่5 โปรดใหเ้รยีบเรยีงบ้าง และเขียนข้ึนในสมยัรตันโกสนิทรท์ำ�ใหม้นี้ำ�หนกัคอ่นขา้งนอ้ยอาจใชเ้ปน็เอกสาร

ประกอบการเขียนได้แต่นำ�มาใช้เป็นหลักอาจมีข้อคำ�ถาม ดังนั้นในการศึกษาครั้งนี้จึงเลือกที่จะใช้พงศาวดารลาว

ที่รวบรวมเรียบเรียงโดยมหาสิลา วีระวงส์ เป็นหลัก แม้พงศาวดารฉบับนี้จะใช้ข้อมูลฝ่ายไทยประกอบการเรียบ

เรียงด้วยส่วนหน่ึงก็ตามที พงศาวดารนี้แปลเป็นภาษาไทยครั้งแรกเมื่อปี 2528 ในชื่อ “พงศาวดารลาว” โดย        

ทองสืบ ศุภมาร์ค แต่เนื้อความสิ้นสุดในสมัยสมเด็จพระเจ้าสุริยวงศาเท่านั้น ต่อมาพงศาวดารเร่ืองนี้เปล่ียนชื่อ

เปน็ “ประวัตศิาสตร์ลาว” เมือ่มหาวทิยาลยัเชยีงใหมไ่ดต้น้ฉบบัทีม่หาสลิา วรีะวงส ์แกไ้ขดดัแปลงเมือ่ พ.ศ. 2528 

มาตีพิมพ์ นับจากนั้นพงศาวดารท่ีพิมพ์ในประเทศไทยและประเทศลาวจึงรู้จักในชื่อประวัติศาสตร์ลาวตลอดมา

และประวัติศาสตร์ลาวที่จะนำ�มาศึกษาครั้งนี้เป็นฉบับพิมพ์เผยแพร่โดยสำ�นักพิมพ์มติชนเมื่อ พ.ศ. 2540

	 งานศึกษาเกี่ยวกับความสัมพันธ์อยุธยา - ล้านช้าง มีการศึกษาไว้น้อยมาก ส่วนหนึ่งมาจากข้อจำ�กัดเรื่อง

ข้อมูล เมื่อกล่าวถึงความสัมพันธ์ส่วนใหญ่จะเน้นในสมัยสมเด็จพระมหาจักรพรรดิกับพระเจ้าไชยเชษฐาธิราชเจ้า

ที่เป็นไมตรีกันเพือ่ต่อตา้นพม่าใน พ.ศ. 2103 ในการนี้ได้สร้างพระเจดีย์ศรสีองรักและทำ�จารกึวัดพระธาตุศรีสอง

รักเป็นบันทึกหลักฐานในการทำ�สัญญาเป็นไมตรีและปักปันเขตแดนกัน งานเขียนที่กล่าวถึงความสัมพันธ์ครั้งนี้ 

เช่น ประวัติศาสตร์ลาว ของ เติม วิภาคย์พจนกิจ (พ.ศ. 2530) บทความเรื่อง “พระเจ้าไซเซดถาทิราด” เวียงจัน 

- อยุธยากับความสัมพันธ์ลาว - ไทย ในมิติเชิงประวัติศาสตร์  ใน นาคยุดครุฑ : “ลาว” การเมืองในประวัติศาสตร์

นิพนธ์ไทย (พ.ศ. 2558) โดย กำ�พล จำ�ปาพันธ์ ที่พยายามวิพากษ์ประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ครั้งนี้ ในอีกมุมมอง

หนึ่งที่ไม่ใช่เรื่องวีรบุรุษ VS ผู้ร้าย มิตร VS ศัตรู เพราะในงานศึกษาที่ผ่านมาในมุมมองของนักประวัติศาสตร์ไทย

มักมองไทยเป็นศูนย์กลาง เหตุการณ์ พ.ศ. 2103 เป็นเรื่องของพม่าที่เป็นศัตรูมารุกรานอยุธยา ส่วนพระเจ้าไชย

เชษฐาธิราชเจ้าเปน็พนัธมติรในการรบกบัพมา่ กำ�พลไดน้ำ�เสนอเรือ่งพระเจา้ไชยเชษฐาธริาชเจา้ในมมุมองปราชญ์

ลาว หลกัฐานลาวควบคูก่บัมมุมองนกัเขยีนไทยหลกัฐานไทยเร่ืองไทยรบพมา่ ส่วนงานเขียนท่ีใหภ้าพความสัมพันธ์

ในภาพรวมตั้งแต่อยุธยา - รัตนโกสินทร์ ได้แก่ ความสัมพันธ์ไทย - ลาว ของ รอง ศยามานนท์ ในแถลงงาน

ประวัติศาสตร์เอกสารโบราณคดี (พ.ศ. 2517) โดยว่าความสัมพันธ์อยุธยา - ลาว เริ่มในรัชกาลสมเด็จพระบรม

ไตรโลกนาถโดยลาวเป็นเมืองขึ้น ใน พ.ศ. 2103 มีการทำ�สัญญาเป็นทางพระราชไมตรีที่พระเจดีย์ศรีสองรัก เมื่อ

อยุธยามีสงครามกับพม่า ลาวก็ให้ความช่วยเหลือ เมื่ออยุธยาประกาศเอกราชลาวก็ส่งทูตมาขอเป็นประเทศราช

	 วัตถุประสงค์ในการศึกษาครั้งนี้มี  2 ประการคือ ประการแรก เพื่อศึกษาลักษณะความสัมพันธ์ระหว่าง

อาณาจกัรอยธุยากบัอาณาจกัรลา้นชา้งระหวา่ง พ.ศ. 1893-2310 ประการท่ีสองเพ่ือศกึษาปจัจัยท่ีส่งผลต่อ ความ

สัมพันธ์ของทั้งสองอาณาจักร
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ความสัมพันธ์ระหว่างอาณาจักรอยุธยากับอาณาจักรล้านช้าง 

	 ความสัมพันธ์ระหว่างอาณาจักรอยุธยากับอาณาจักรล้านช้างไม่ปรากฏข้อมูลมากนักทั้งในพระราช

พงศาวดารของอยธุยาและพงศาวดารฝา่ยลาว สว่นหนึง่เปน็ไปได้วา่เพราะศนูยก์ลางของท้ังสองอาณาจักรอยูค่อ่น

ขา้งไกลกนั อกีทัง้ในระหวา่งเสน้ทางตดิตอ่ไมค่อ่ยปรากฏวา่มหีวัเมอืงสำ�คญัมากนกั โดยเฉพาะในพ้ืนทีท่างตะวนั

ออกเฉียงเหนือของที่ราบลุ่มแม่น้ำ�เจ้าพระยา 

	 หนังสือประวัติศาสตร์ลาวของมหาสิลา วีระวงส์ แบ่งศูนย์กลางหรือราชธานีของอาณาจักรล้านช้าง

เป็น 3 ช่วง คือ ช่วงเเรกนับตั้งแต่สมัยขุนลอจนถึงราว พ.ศ. 2103 สมัยรัชกาลสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้า             

(พ.ศ. 2091-2114) ศูนย์กลางอยู่ที่นครเชียงทองหรือหลวงพระบาง ช่วงที่ 2 นับจาก พ.ศ. 2103 ราชธานีย้ายมา

อยู่ที่เวียงจันทน์ แต่ด้วยความวุ่นวายหลังจากสมเด็จพระเจ้าสุริยวงศาธรรมิกราชาสวรรคต (พ.ศ. 2181-2238) 

ทำ�ใหเ้กดิการแยง่ชงิราชสมบัตใินหมูเ่จา้นายทำ�ใหอ้าณาจกัรลา้นชา้งแยกเปน็ 2 สว่น คอื อาณาจกัรลา้นชา้งหลวง

พระบางและอาณาจักรล้านช้างเวียงจันทน์ ใน พ.ศ. 2257 เวียงจันทน์ ก็ถูกแบ่งออกเป็นอีกอาณาจักรหนึ่งคือ

อาณาจักรจำ�ปาศักดิ์ การติดต่อระหว่างอยุธยากับล้านช้างในแต่ละช่วงจึงต้องเข้าใจว่าศูนย์กลางของอาณาจักร

อยู่ที่ไหนเป็นสำ�คัญ แต่โดยมากแล้วเป็นความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับเวียงจันทน์

	 ตำ�นานขุนบูลม : ตำ�นานความสัมพันธ์อยุธยา-ล้านช้าง

	 ตำ�นานขุนบูลมหรือนิทานขุนบรมราชาเป็นเร่ืองเล่าสะท้อนความเชื่อของคนไทยโดยเฉพาะที่มาของ

กษตัรยิพ์ระองคเ์เรกกอ่นท่ีศาสนาพราหมณ์-ฮนิดจูะเขา้มามอีทิธพิล ตำ�นานเลา่ถงึการทีค่นขาดการเคารพตอ่เเถน 

ยกเว้นแต่ปู่ลาวเซิง ขุนเด็ก ขุนคาน เเถนจึงบันดาลให้น้ำ�ท่วม เมื่อน้ำ�ลดคนทั้งหลายก็เกิดมาอาศัยอยู่ในน้ำ�เต้าปูง 

ปูล่าวเซงิไดเ้ผาเหลก็ปัน่เขา้ใหเ้ป็นรใูนน้ำ�เตา้นัน้ คนทัง้หลายจงึออกมา เมือ่คนจำ�นวนมากอยูร่วมกนัจงึเกดิความ

วุ่นวายขึ้นเพราะไม่มีผู้ปกครอง แม้ปู่ลาวเซิง ขุนเด็ก ขุนคาน จะสอนก็ไม่ฟังจึงไปเซ่นไหว้แถน แถนจึงส่งขุนบูลม

ราชาโอรสลงมาปกครองมนุษย์ พร้อมกับการสร้างบ้าน แปงเมืองและสอนให้มนุษย์รู้จักทำ�การเกษตร (Golden 

Jubilee Collection of Historical Archives, 2002 : 9: 16-21) ตำ�นานขนุบลูมนีป้รากฏในพงศาวดารล้านชา้ง: 

ตามถ้อยคำ�ในฉบับเดิม พงศาวดารเมืองหลวงพระบาง ภาค 11 ในหนังสือประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก 

เล่ม 9 และในหนังสือประวัติศาสตร์ลาวของมหาสิลา วีระวงส์ด้วย แสดงถึงการให้ความสำ�คัญของตำ�นานเรื่องนี้

ในลาวได้เป็นอย่างดี ขณะที่พระราชพงศาวดารอยุธยาไม่ได้กล่าวถึงตำ�นานเรื่องนี้ ประเด็นที่น่าสนใจคือตำ�นาน

เรือ่งน้ีมีความทีช้ี่ใหเ้หน็วา่ผูป้กครองลา้นชา้งและอยธุยาเปน็เครอืญาตกินัพีน่อ้งกนั โดยตำ�นานขนุบลูมอธบิายวา่

ขุนบูลมมีลูกชาย 7 คน จากมเหสี 2 คน และส่งลูกแต่ละคนไปสร้างบ้านแปงเมืองในที่ต่าง ๆ เช่น ลูกชายคนเเรก

ขุนลอสร้างเมืองชวาหรือหลวงพระบาง ลูกชายคนที่ 4 ไสผงสร้างเมืองยวนโยนก ลูกชายคนที่ 5 งัวอินสร้างเมือง

ชาวใต้อโยธทยา พร้อมกันนั้นสั่งสอนว่า “เมืองอ้ายไว้แก่อ้าย เมืองน้องไว้แก่น้อง อย่าทำ�ร้ายเบียดเบียน
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กนั อยา่งผดิขอ้งขม่เหงเอา กพ็อ่เทอญ” (Golden Jubilee Collection of Historical Archives, 2002 : 9: 21-25)

ทัง้นีไ้มแ่นช่ดัวา่ตำ�นานเรือ่งน้ีเกดิข้ึนตัง้แตเ่มือ่ใด แตเ่รือ่งเลา่ดงักลา่วดจูะเปน็การย้ำ� หรอืการทีส่รา้งมโนทศันเ์รือ่ง

ความเปน็บา้นพ่ีเมืองนอ้งระหวา่งไทยและลาว โดยเอกสารฝา่ยลาวใหข้อ้มลูวา่ลาว (หลวงพระบาง) เปน็เมอืงอา้ย

หรือเป็นพี่ใหญ่ อยุธยาเป็นเมืองน้องซึ่งดูแย้งกับความเข้าใจของคนไทยบางส่วนในปัจจุบัน

	 ความสัมพันธ์ทางการเมือง

	 ความสัมพันธ์ทางการเมืองของ 2 อาณาจักร แบ่งเป็น 3 ช่วงเวลาโดยใช้สมัยสมเด็จพระมหาจักรพรรดิ

และสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้าของล้านช้างเป็นตัวแบ่งเนื่องจากมีข้อมูลที่ค่อนข้างชัดเจน 

	 ช่วงท่ี 1 ความสัมพันธ์อันคลุมเครือก่อนสมัยสมเด็จพระมหาจักรพรรดิและสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้า 

	 พระราชพงศาวดารของอยุธยาไม่ปรากฏข้อมูลความสัมพันธ์ในช่วงนี้ แต่หนังสือประวัติศาสตร์ลาวให้

ข้อมูลใน 3 ลักษณะ ลักษณะแรก ความสัมพันธ์ที่แสดงให้เห็นว่าล้านช้างมีอำ�นาจเหนืออยุธยา โดยกล่าวว่าใน

สมยัเจ้าฟา้งุ่ม (พ.ศ. 1896-1915) พระองคไ์ดจ้ดัระเบยีบบา้นเมอืง (เมอืงเชยีงทอง-หลวงพระบาง) หลายประการ 

รวมทัง้ขยายพระราชอาณาเขตไปตเีวยีงจนัทน ์จากนัน้ทรงกำ�หนดการลงไปตีเมอืงล้านเพียหรืออยธุยาและได้ส่ง

พระราชสาสน์ไปหา “พระรามาธิบดีอู่ทอง” หรือสมเด็จพระเจ้าอู่ทองว่า “จักรบหรือบ่รู้ว่าสิ่งใดนั้นจา” สมเด็จ

พระเจ้าอู่ทองได้ทราบพระราชสาสน์ก็เกิดความกลัว จึงตอบพระราชสาสน์คืนมาว่า “เราหากเป็นพี่น้องกันมา

ตัง้แตส่มัยขนุปางก่อนโนน้ เจา้อยากไดบ้้านไดเ้มอืง ใหเ้อาแตเ่ขตแดนดงสามเสา้ (ดงพระยาไฟ) ไปจนถงึภพูระยา

พ่อและแดนเมืองนครไทยนั้นเถิด อนึ่งข้อยจักส่งน้ำ�อ้อย น้ำ�ตาลทุกปี อนึ่งลูกสาวข้าชื่อนางแก้วยอดฟ้า เมื่อเติบ

ใหญ่ขึ้นแล้วจักส่งไปให้ปัดเสื่อปูหมอนแก่เจ้าฟ้าแล” ด้วยเหตุนี้สมเด็จพระเจ้าอู่ทองจึงแต่งพระราชบรรณาการ

ถวายคือ ช้างพลาย 51 เชือก ช้างพัง 50 เชือก ทองคำ�สองหมื่น เงินสองหมื่น นอแสนอันกับเครื่องบรรณาการ

อ่ืนอีกอย่างละร้อย เจ้าฟ้างุ่มจึงไม่เสด็จไปตีอยุธยา เขตแดนในสมัยเจ้าฟ้างุ่ม ทิศตะวันออกติดกับประเทศแกว

ตามสันเขาผีปันน้ำ�  ทางทิศอาคเนย์ติดกับดินแดนจามและเขมรต้ังแต่หล่ีผีข้ึนมา ทางทิศทักษิณและทิศหรดีกับ

แดนกรุงศรีอยุธยานับตั้งแต่ทิวเขาดงพระยาไฟไปถึงเมืองนครไทย ทิศปัจฉิมติดกับแดนประเทศล้านนา ทิศอุดร

ติดกับประเทศจีน (Weerawong, 1997: 51, 60) 

	 ความดังกล่าวข้างต้นแสดงให้เห็นว่าช่วงเวลาหนึ่ง ข้อมูลฝ่ายลาวหรือทัศนะของลาวเห็นว่าลาวมีอำ�นาจ

เหนืออยธุยา สว่นเรือ่งการขอนางแกว้ยอดฟา้โครงเรือ่งคลา้ยคลงึกบัตอนทีส่มเด็จพระไชยเชษฐาธริาชเจา้ขอพระ

เทพกษัตรีจากสมเด็จพระมหาจักรพรรดิ แต่เพราะพระเทพกษัตรีประชวรจึงส่งพระแก้วฟ้าไปแทน เป็นไปได้ว่า

ในเอกสารลาวอาจมีการนำ�เรื่องในสมัยสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้าไปใส่ไว้ในช่วงเจ้าฟ้างุ่ม 

	 ลักษณะที่สอง สัมพันธ์กับลักษณะแรกคือความสัมพันธ์ฉันท์เครือญาติหรือตัวประกันทางการเมือง โดย

หนงัสอืประวตัศิาสตรล์าวใหข้อ้มลูในลกัษณะท่ีวา่อยธุยาตอ้งสง่เครือ่งราชบรรณาการและพระธดิามาถวายกษตัรยิ์

ล้านช้าง เช่น ในสมัยพระยาสามเเสนไทไตรภูวนาถ (พ.ศ. 1917-1960) พระโอรสของเจ้าฟ้างุ่มกษัตริยอยุธยา
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ส่งพระนางแก้วยอดฟ้ามาถวาย ทรงพระราชทานให้อยู่โรงเชียงใต้เหนือสบดง พระไชยจักรพรรดิแผ่นแผ้ว         

(พ.ศ. 1999-2021) กษตัรยิอ์งคท์ี ่4 ในหนงัสอืประวตัศิาสตร์ลาวระบวุา่ ทรงเปน็โอรสของพระยาสามแสนไทไตร

ภูนาถกับพระธิดากษัตริย์อยุธยาและในพระราชพิธีราชาภิเษก สมเด็จพระอินทราชากษัตริย์อยุธยาก็ได้ส่งเครื่อง

มงคลราชบรรณาการมาชว่ยสมโภชเปน็อนัมา เมือ่พระองคส์วรรคตพระรามาธบิดีกษตัริยอ์ยธุยาแต่งใหขุ้นศรีราช

โกษาเป็นราชทูตเชิญหีบทองคำ�และหีบไม้จันทน์ ผ้า 500 พับ มาถวายพระเพลิงตามโบราณราชประเพณี สมัย

พระยาหล้าแสนไตรภูวนาถ (พ.ศ. 2028-2038) กษัตริย์องค์ที่ 6 พระองค์เป็นพระโอรสองค์ที่ 3 ของพระเจ้าไชย

จักรพรรดิเเผ่นแผ้ว ในพิธีราชาภิเษก กษัตริย์อยุธยาแต่งให้ขุนอินทร์ ขุนพรหม ขุนศรีราชโกษาเชิญเครื่องมงคล

ราชบรรณาการมาร่วมสมโภชเป็นอันมาก พระองค์ผูกพันธไมตรีกับอยุธยาอย่างแน่นแฟ้นและได้กำ�หนดสถานที่

เจรจาความเมอืงทีน่าสองรกัในเขตแดนเมอืงดา่นซา้ย หรอืในสมยัพระโพธสิารราชเจา้ (พ.ศ. 2063-2093) กร็ะบวุา่

พระองค์มีพระโอรสทีป่ระสตูจิากพระธดิากษตัรยิอ์ยธุยาชือ่พระลา้นชา้ง (Weerawong, 1997: 63, 68, 72-74, 80)

	 ข้อมูลข้างต้นยังขาดความชัดเจนอยู่มากพอควร พระราชพงศาวดารอยุธยาไม่ได้กล่าวเรื่องราวเหล่านี้ไว้

เลย แต่ความสัมพันธ์ในระบบเครือญาติหรือกึ่งตัวประกันเป็นไปได้สำ�หรับดินแดนเเถบนี้  คำ�ให้การชาวกรุงเก่า

ให้ขอ้มลูคลา้ยคลงึกนัแตเ่ปน็ฝา่ยลา้นชา้งสง่พระธดิามา โดยวา่ในสมยัสมเด็จพระเจ้าเสือทางล้านชา้งส่งพระธดิา

พระชันษา 15 มาถวายและให้เป็นมเหสีฝ่ายซ้าย สร้างตำ�หนักให้อยู่ใหม่ คนทั้งหลายจึงเรียกพระมเหสีฝ่ายซ้าย

ว่าพระตำ�หนักใหม่ ส่วนผู้ตามเสด็จให้ตั้งบ้านเรือนอยู่ที่ตำ�บลมะม่วงหวาน (Ayutthaya Testimonies 2003: 

114-115) ส่วนเรื่องกษัตริย์อยุธยาส่งพระนางแก้วยอดฟ้าไปถวายพระยาสามแสนไทไตรภูวนาถนั้นน่าจะเป็น

ข้อมูลผิดยุคผิดสมัย เพราะพระนามพระธิดาดังกล่าวใกล้เคียงกับ พระแก้วฟ้าราชธิดาของสมเด็จพระมหาจักร

พรรดิที่ถูกส่งไปถวายสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้าแทนพระเทพกษัตรีที่ประชวร เช่นเดียวกับการเจรจาความ

เมืองที่นาสองรัก เหตุการณ์นี้น่าจะเกิดในสมัยสมเด็จพระมหาจักรพรรดิกับสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเช่นกัน 

	 ลักษณะที่สาม การยุทธระหว่างอยุธยากับล้านช้าง หนังสือประวัติศาสตร์ลาวให้ข้อมูลว่าใน พ.ศ. 2076 

สมัยสมเด็จพระโพธิสารราชเจ้า (พ.ศ. 2063-2093) เสด็จมาประทับที่เวียงจันทน์ ในเวลานั้นทางอยุธยาสมเด็จ

พระเจ้าอาทิตยราชเป็นพระเจ้าแผ่นดิน มีเจ้าองค์หนึ่งชื่อพระไชยราชาไม่ถูกกับสมเด็จพระอาทิตยราช จึงหนีมา

พึ่งพระบรมโพธิภารที่เวียงจันทน์ ปีเดียวกันนี้อยุธยายกทัพขึ้นมาตีเวียงจันทน์ได้เวียงคุกข้ามแม่น้ำ�โขงมา แต่ทัพ

เวียงจันทน์ตีทัพอยุธยาแตกเสียไพร่พลช้างม้าเป็นจำ�นวนมาก พระไชยราชาจึงได้ทูลขอให้สมเด็จพระโพธิสาร

ราชเจ้ายกทัพไปตีอยุธยา ใน พ.ศ. 2077 สมเด็จพระโพธิสารราชเจ้าจึงเกณฑ์คนยกลงไปตีอยุธยาถึงเวียงพระ

งาม (พิจิตร) พักพลอยู่ 10 วัน อยุธยาไม่ออกมารบ จึงเลิกทัพกลับคืน ปีถัดมา พ.ศ. 2078 ยกทัพไปตีพิษณุโลก 

(Weerawong, 1997: 79-80) 

	 เหตุการณ์นี้ไม่ปรากฏในพระราชพงศาวดารอยุธยา แต่ช่วงเวลาที่กล่าวถึงตรงกับสมัยสมเด็จพระบรม

ราชาธิราชที่ 4 หน่อพุทธางกูร ซึ่งมีพระนามว่า “อาทิตยวงศ์” พระองค์สวรรคต พ.ศ. 2076 พระราชกุมารคือ 

พระรัษฎาธิราชขึ้นครองราชย์ประมาณ 5 เดือน พระไชยราชาธิราชก็แย่งชิงราชสมบัติขึ้นเป็นกษัตริย์แทน ความ

คลุมเครือของข้อมูลทำ�ให้มิอาจระบุได้แน่ว่าในสมัยนี้มีการยุทธระหว่าง 2 อาณาจักรเกิดขึ้นจริงหรือไม่ แต่ที่น่า 
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สนใจคือในสมัยที่สมเด็จพระบรมไตรโลกนาถขึ้นไปปกครองที่พิษณุโลก ใน พ.ศ. 2006 และทรงผนวช ณ วัดจุฬา

มณ ีใน พ.ศ. 2008 นัน้ จารกึวดัจฬุามณใีหข้อ้มลูวา่พระยาล้านชา้งมพีระราชศรัทธาแต่งเคร่ืองอฐับริขารมาถวาย

(Golden Jubilee Collection of Historical Archives, 1999: 3 : 197) ความจากจารึกแสดงให้เห็นถึงความ

เป็นไปได้ของความสัมพันธ์ระหว่างราชสำ�นักอยุธยาที่พิษณุโลกกับล้านช้างในช่วงต้นพุทธศตวรรษที่  21

	 กลา่วไดว้า่ความสมัพนัธร์ะหวา่งอยธุยากบัลา้นชา้งกอ่นรชักาลสมเด็จพระมหาจกัรพรรดิและสมเด็จพระ

ไชยเชษฐาธริาชเจา้คอ่นข้างคลมุเครอืข้อมลูท่ีมเีป็นเอกสารฝา่ยลาวซ่ึงคอ่นขา้งมปีญัหาเรือ่งศกัราชและเหตุการณ์

ต่าง ๆ จนทำ�ให้เกิดคำ�ถามในการนำ�มาใช้อธิบายความสัมพันธ์ระหว่าง 2 อาณาจักร

	 ช่วงท่ี 2 พันธไมตรีระหว่างสองอาณาจักรในรัชกาลสมเด็จพระมหาจักรพรรดิและสมเด็จพระไชย         

เชษฐาธิราชเจ้า

	 พันธไมตรีของ 2 อาณาจักรเกิดขึ้นจากตัวแปรสำ�คัญคือพม่า พระราชพงศาวดารกรุงเก่า ฉบับหลวงประ

เสริฐฯ ให้ข้อมูลว่าหลังจากสมเด็จพระมหาจักรพรรดิเสวยราชสมบัติใน พ.ศ. 2091 ได้ 7 เดือน พระเจ้าตะเบ็งชะ

เวตี้ยกทัพมาอยุธยา ครั้งนั้นสมเด็จพระอัครมเหสี สมเด็จพระเจ้าลูกเธอพระราชบุตรีสิ้นพระชนม์กับคอช้าง ต่อ

มาในสมัยพระเจ้าบุเรงนองใน พ.ศ. 2106 ทรงยกทัพมาตีเมืองเหนือและได้เมืองเหนือทั้งปวง จากนั้นยกทัพลง

มากรุงศรีอยุธยา ครั้งนั้นอยุธยาออกเป็นพระราชไมตรี กษัตริย์ทั้ง 2 พระองค์เสด็จกระทำ�สัตยาธิษฐานหลั่งน้ำ�

ทักษิโณทกตำ�บลวัดพระเมรุ (Golden Jubilee Collection of Historical Archives, 1999 : 1: 222, 225) 

	 หนังสือประวัติศาสตร์ลาวว่าในช่วงเวลาใกล้เคียงกันราว พ.ศ. 2103 สมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้าตั้ง

นครเวยีงจนัทนเ์ปน็ราชธาน ีดว้ยนครเชยีงทองคบัแคบไมก่วา้งขวางและอยูใ่นทางเดินของพมา่ซ่ึงกำ�ลังเปน็ศตัรูกบั

นครเชยีงทอง ไดร้ว่มมอืกบัพระเจา้แผน่ดนิอยธุยาสร้างพระธาตุศรีสองรักขึน้ทีเ่มอืงด่านซ้ายใหเ้ปน็หลักเขตแดน

แห่งประเทศทั้งสอง ในการสร้างพระเจดีย์นี้มี ขุนนางและพระสงฆ์ทั้ง 2 ฝ่ายร่วมเป็นพยาน พร้อมกันนี้ได้ระบุคำ�

สัตยาธิษฐานของกษัตริย์ทั้ง 2 ประเทศว่า 

				  

	 ความในพระราชพงศาวดารข้างต้นชี้ให้เห็นว่าสมัยสมเด็จพระมหาจักรพรรดิและสมเด็จพระไชยเชษฐา

ธิราชเจ้า พม่ากำ�ลังขยายอำ�นาจและส่งผลต่อทั้ง 2 อาณาจักร สำ�หรับอยุธยาหลังเหตุการณ์ พ.ศ. 2094 แม้จะมี

การซอ่มแซม กำ�แพงพระนคร5 แตเ่หตกุารณท์ีพ่มา่นำ�โดยพระเจ้าบเุรงนอง (พระเจ้าบเุรงนองขึน้เปน็กษตัริยห์ลัง

จากพระเจ้าตะเบ็งชะเวงตี้ถูกลอบปลงพระชนม์ใน พ.ศ. 2096) ส่งทัพไปปราบปรามเจ้าฟ้ารัฐไทใหญ่ในเดือน

	 “ตราบต่อเท่าถ้วนกัปนั้นเป็นเค้าเป็นประธาน สารคดีในมหาปฐพีคีรีตะในฮ่อม

หว้ยราวเขา...ขอจงเป็นเอกสมีามณฑลอนัเดียวกนั ใหเ้กลีย้งกลมงานมณฑลเทา่รอดพงศ์

พนัธุล์กูเตา้หลานเหลน อยา่ไดช้งิชว่งลว่งแดนแผ่นหญา้อยา่ได้กระทำ�โลภเล้ียวแกก่นั จน

เสี้ยงพระอาทิตย์เจ้าตกลงสู่เหนือแผ่นดินอันนี้เทอญ” (Weerawong, 1997: 90-93)

 
5 เรื่องการซ่อมเเซมกำ�เเพงพระนครปรากฏในพระราชพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา ฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม) เเต่ศักราชที่เกิดเหตุการณ์พระเจ้าตะเบ็งชะ

 เวตี้ยกทัพมาอยุธยาไม่สอดคล้องกับพระราชพงศาวดารกรุงเก่าฉบับหลวงประเสริฐฯ
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พฤศจิกายน พ.ศ. 2100 และในวันที่ 2 เมษายน พ.ศ. 2101 ยึดเมืองเชียงใหม่ (Pongsripian 2011: 16) ซึ่งจะ

เป็นฐานอำ�นาจในการรุกรานอยุธยาย่อมทำ�ให้สมเด็จพระมหาจักรพรรดิรู้สึกไม่สบายพระทัย

	 ฝ่ายล้านช้างสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้ามีพระราชมารดาเป็นเชื้อพระวงศ์มังรายและเคยปกครอง

เชียงใหม่อยู่ราว 2 ปี ระหว่าง พ.ศ. 2091-2093 ย่อมมีความรู้สึกไม่พอใจที่พม่าตีเชียงใหม่และอาจเลยไปตีถึง

ล้านช้าง (เชียงทอง) ได้เช่นกัน เมื่อพม่าคือภัยร่วมกันจึงเกิดเหตุการณ์ที่จารึกไว้ในจารึกวัดพระธาตุศรีสองรักว่า

ในเดอืนกรกฎาคม พ.ศ. 2103 สมเดจ็พระมหาจกัรพรรดกิบัสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจา้ตา่งเสดจ็มาทำ�สญัญา

เปน็พนัธมติรกนัเพือ่ไมต่อ้งกงัวลในการทำ�ศกึกบัพมา่วนิยั พงศศ์รีเพียร เหน็วา่จารึกหลักนีอ้ยูใ่นสถานภาพพิเศษ

เพราะเปน็จารกึหลกัเดยีวของเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ทีบ่นัทกึการทำ�สัญญาสัมพันธไมตรีระหวา่งสองอาณาจักร 

(Pongsripian, 2011: 13) ดา้นท่ีจารกึดว้ยอักษรธรรมเปน็ของฝา่ยลาว (เพราะลาวถอืวา่อกัษรธรรมทีใ่ชจ้ารกึเรือ่ง

ทางธรรมเปน็อกัษรศกัดิส์ทิธิ)์ ดา้นทีจ่ารกึดว้ยอกัษรขอมเปน็ของฝา่ยสยาม  (เพราะไทยถอืเปน็อกัษรศกัดิส์ทิธิเ์ชน่

กนั) ดา้นทีเ่ปน็อกัษรธรรมชือ่เมอืง “จนัทบุรศีรสีตันาคนหตุ” มากอ่น “ศรอีโยธยา” ด้านทีเ่ปน็อกัษรขอมเขยีนชือ่

เมืองกลับกันคือ“ศรีอโยธยา” มาก่อน “จันทบุรีศรีสัตนาคนหุต” ความในจารึกกล่าวถึงเหตุการณ์ 2 เหตุการณ์ 

คือ (Pongsripian, 2011: 21-22)

	 เหตกุารณแ์รก เกดิข้ึนเมือ่วนัอาทิตยท่ี์ 7 กรกฎาคม พ.ศ. 2103 เมือ่สมเด็จพระมหาจกัรพรรดิและสมเด็จ

พระไชยเชษฐาธิราชเจ้าเสด็จมา ณ รอยต่อพรมเเดนศรีสัตนาคนหุต (ล้านช้าง) และอยุธยาเพื่อทรงเป็นประธาน

ประกอบพระราชพธิถีอืน้ำ�พระพพิทัสจัจาตอ่กนั พรอ้มด้วยพระมหาอปุราชของทัง้สองเมอืงและขา้ราชการผูใ้หญ ่

โดยมีคณะสงฆ์ของทั้งสองฝ่ายเข้าร่วมด้วย

    

                                                     รูปที่ 1 พระธาตุศรีสองรัก

                                               ที่มา : https://th.wikipedia.org/wiki/วัดพระธาตุศรีสองรัก

	 เหตุการณ์ท่ีสอง เกิดข้ึน 3 ปีต่อมา คือเม่ือวันท่ี 5 พฤษภาคม พ.ศ. 2106 สมเด็จพระมหาอุปราชของ 2 

อาณาจักรได้เสด็จมาทรงเป็นประธานการพิธีเฉลิมฉลองอุทิศเจดีย์ “อนุสันทสีมาสองรัก” พิธีกรรมน้ีเป็นการยืนยัน

ว่าต่างฝ่ายต่างให้สัตยาบันเป็นการสมบูรณ์ โดยมีคณะสงฆ์และขุนนางผู้ใหญ่ของท้ัง 2 อาณาจักรเข้าร่วม เหมือนคร้ัง

ก่อน วันรุ่งข้ึนได้มีการจารึกสัตยาบันต้ังไว้ ณ พระอุทิศเจดีย์แห่งน้ัน
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		                   รูปที่ 2 จารึกวัดพระธาตุศรีสองรักษ์ ด้านที่ 2

      ที่มา : http://www.sac.or.th/databases/inscriptions/inscribe_image_detail.php?id=2435

	 เหตุการณ์การให้สัตยาบันครั้งหลังนี้เกิดขึ้นหลังจากพระเจ้าบุเรงนองได้เมืองพิษณุโลก เมื่อวันอาทิตย์ที่ 

2 มกราคม พ.ศ. 2106 จากนั้นได้ยกพลลงมาอยุธยาและอยุธยาออกเป็นพระราชไมตรีโดยกษัตริย์ทั้ง 2 พระองค์

คือ สมเดจ็พระมหาจกัรพรรดแิละพระเจา้บุเรงนองไดเ้สด็จมาทำ�สตัยาธษิฐานหลัง่น้ำ�ทกัษโิณทกตำ�บลวดัพระเมร ุ

(Golden Jubilee Collection of Historical Archives, 1999 : 1 : 225) ดังกล่าวแล้วข้างต้น หลังจากนี้จะ

เห็นไดว้า่ทัง้อยธุยาและลา้นชา้งไดพ้ยายามสรา้งความสัมพันธอ์ยา่งต่อเนือ่ง โดยเฉพาะการสร้างความสัมพันธใ์น

ระบบเครือญาติ หนังสือประวัติศาสตร์ลาวเขียนไว้ว่า จุลศักราช 924 (พ.ศ. 2105) สมเด็จพระไชยเชษฐาธิราช

เจ้าทรงทราบว่านางเทพกษัตรีพระราชธิดาของสมเด็จพระมหาจักรพรรดิ มีพระสรีระโสภางามเลิศทั้งยังเป็นเชื้อ

ชาติของพระยาผู้กล้าหาญ พระองค์มีพระประสงค์จะได้เป็นเอกอัครมเหสีจึงมีพระราชสาสน์ลงไปข้อความว่า
	

		    

	 พระราชพงศาวดารกรุงเก่าฉบับหลวงประเสริฐฯ ให้ข้อมูลการส่งพระราชสาสน์มาขอสมเด็จพระเจ้า

ลูกเธอพระเทพกษัตรีของสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้าว่าอยู่ใน พ.ศ. 2106 ปีเดียวกันที่อยุธยาต้องออกเป็น

พระราชไมตรีกับพม่า สมเด็จพระมหาจักรพรรดิทรงพระราชทานให้โดยหนังสือประวัติศาสตร์ลาวให้เหตุผลการ 

พระราชทานพระเทพกษตัรคีรัง้นีว้า่ “จะไดเ้ปน็ทางพระราชสมัพนัธมติรไมตรถีา้มกีารสงครามภายหนา้จะไดเ้ปน็

กำ�ลังมหายุทธการ” (Weerawong, 1997: 47)

	 “ข้าพระองค์ผ่านพิภพกรุงศรีสัตนาคนหุต ขอถวายอภิวาทวันทนามายัง

องค์สมเด็จพระปิตุลาธิราชผู้ผ่านพิภพกรุงเทพทวารวดีศรีอยุธยามหาดิลกภพ

นพรัตนร์าชธานบีรุรีมย์ อดุมดว้ยพระราชมหาสถานมโหฬารยิง่เปน็มิง่มงกฎุดว้ยเศวต

กญุชรชาตติวัประเสรฐิศรเีมอืง ข้าพระองคย์งัไมม่เีอกอคัรราชกลัยาณทีีจ่ะสบืสรุยิวงศ์

ในกรุงศรีสัตนา คนหุตต่อไป ข้าพระองค์ขอพระราชทานพระราชธิดาทรงพระนามว่า

พระเทพกษัตรีไปเป็นปิ่นสุรางคนิกรกัลยาในมหานคเรศปาจีนทิศ เป็นทางพระราช

สมัพนัธไมตรสีวุรรณปฐพแีผน่เดยีวกนัชัว่กลัปาวสาน” (Weerawong, 1997: 93-94)
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เอกสารอยุธยาไม่ได้ระบุถึงเหตุผลการพระราชทานพระราชบุตรีให้ แต่เอกสารทั้ง 2 ฝ่ายกล่าวไว้สอดคล้องกันว่า

เนือ่งจากพระเทพกษตัรปีระชวรจงึพระราชทาน สมเดจ็พระเจา้ลกูเธอพระเเกว้ฟา้ให ้ทำ�ใหส้มเดจ็พระไชยเชษฐา

ธิราชเจ้าต้องเชิญพระแก้วฟ้าลงมาส่งที่อยุธยาใน พ.ศ. 2107 และจะรับพระเทพกษัตรีไป พระราชพงศาวดาร

กรุงเก่าฉบับหลวงประเสริฐฯ ให้ข้อมูลต่อว่า เมื่อพระเจ้าบุเรงนองทรงทราบความจึงแต่งทัพมาซุ่มอยู่กลางทาง

และชิงพระองค์พระเทพกษัตรีไปถวายพระเจ้าบุเรงนองได้ แต่หนังสือประวัติศาสตร์ลาวให้ข้อมูลต่างออกไปว่า 

สมเดจ็พระไชยเชษฐาธริาชเจา้สง่เฒา่แกแ่ละเสนามนตรีไปรับพระเทพกษตัรีและพระองคย์กร้ีพลโยธาไปคอยรับ

ที่เมืองหนองหาน พร้อมฉลองพระธาตุหนองหานด้วย โดยไม่กล่าวถึงการแย่งชิงพระเทพกษัตรีของพม่าแต่อย่าง

ใด อยา่งไรกต็ามไมว่า่การชงิองคพ์ระเทพกษตัรจีะเกดิข้ึนหรือไมก่ต็าม แต่ส่ิงท่ีเหน็จากพงศาวดารคอืการพยายาม

สร้างความสัมพันธ์ระหว่าง 2 อาณาจักร ให้แน่นแฟ้นขึ้นกว่าการทำ�เพียงจารึกสัญญาพันธไมตรีระหว่างกัน หาก

ยังต้องการผูกพันกันในระบบเครือญาติอีกด้วย

	 พนัธไมตรรีะหวา่ง 2 อาณาจกัรยงัรวมถึงการรว่มกนัตีเมอืงพษิณโุลกด้วย ดังความในหนงัสอืประวติัศาสตร์

ลาวว่าหลังจากสมเด็จพระมหาจักรพรรดิเสด็จออกผนวช พระมหินทราธิราชขึ้นเสวยราชย์เป็นกษัตริย์แทน  

พระองค์มีความโกรธเคืองพระมหาธรรมราชาเจ้าเมืองพิษณุโลกผู้เป็นพระเชษฐภาดาหรือพี่เขยของพระองค์ว่ามี

ใจฝักใฝ่พม่าจึงมีพระราชสาสน์ลับไปถวายสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้าให้ยกทัพไปเอาพิษณุโลกใน พ.ศ. 2110 

และทพัอยธุยาจะขึน้ไปตกีระหนาบแตค่วามแตกเสยีกอ่น พระมหาธรรมราชาจงึแตง่ราชทตูไปขอกองทพัพมา่มา

ชว่ย อยา่งไรกต็ามความตอนนีไ้มป่รากฏในพระราชพงศาวดารกรุงเกา่ฉบบัหลวงประเสริฐฯ แต่ปรากฏในพระราช

พงศาวดารกรุงศรีอยุธยา ฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม) ที่ศักราชไม่สอดคล้องกับหนังสือประวัติศาสตร์ลาวความว่า 

พ.ศ. 2095 หลังจากสมเด็จพระมหินทราธิราชข้ึนเสวยราชย์แทนสมเด็จพระมหาจักรพรรดิที่เสด็จออกไปอยู่วัง

หลงั การแผน่ดนิในกรงุศรอียธุยาลว้นเปน็สทิธแิกพ่ระมหาธรรมราชา ด้วยความไมพ่อพระทยัจึงส่งขา่วใหส้มเด็จ

พระไชยเชษฐาธิราชเจ้ายกมาเอาเมืองพิษณุโลก (Weerawong, 1997: 98-99 ; Golden Jubilee Collection 

of Historical Archives, 1999 : 1: 225-226)

	 ศักราชในพระราชพงศาวดารฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม) น้ีค่อนข้างมีปัญหาในแง่ความถูกต้องเม่ือเทียบกับพระ

ราชพงศาวดารฉบับหลวงประเสริฐฯ แต่ความไม่ลงรอยระหว่างราชสำ�นักอยุธยากับเมืองพิษณุโลกในสมัยน้ีคงมีเค้ารอย

อยู่บ้างดังปรากฏอยู่ในพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา ฉบับวันวลิต พ.ศ. 2182 แม้เร่ืองราวในพงศาวดารก็จะดูเหมือนนวนิยาย

อยู่บ้างก็ตาม เช่น เล่าว่าพระมหาธรรมราชากับพระวิสุทธิกษัตรีย์พระธิดาท่ีสมเด็จพระมหาจักรพรรดิพระราชทานให้

อภิเษกกับออกญาพิษณุโลก (พระมหาธรรมราชา) ทะเลาะเบาะแว้งไม่ลงรอยกัน ในการทะเลาะคร้ังหน่ึงพระมหาธรรม

ราชาตีพระเศียรพระธิดาแตก พระธิดาจึงใช้ผ้าซับพระพักตร์เช็ดพระโลหิตใส่ถ้วยทองมาถวายพระราชบิดาท่ีอยุธยาและ

มีพระราชสาสน์มาทูลฟ้องว่าถูกพระสวามีทารุณเพียงใด สมเด็จพระมหาจักรพรรดิจึงรับส่ังให้ทหารยกกำ�ลังไปฆ่าพระ

มหาธรรมราชาท่ีพิษณุโลก พระมหาธรรมราชาจึงหนีไปพม่าและขอให้พม่าทำ�สงครามกับอยุธยา เร่ืองเล่าการทะเลาะ

เบาะแว้งมีการทุบตีจนต้องใช้ผ้าซับโลหิตส่งมาใหพระราชบิดาน้ีปรากฏอยู่ในพงศาวดารพม่าด้วยแต่เป็นเร่ืองของพระ

ราชโอรสพระเจ้านันทบุเรง (The Van Vliet’s Documents on History of Ayutthaya, 2003: 204-205) 
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	 อยา่งไรกด็ ีตอ้งนบัวา่การทำ�สญัญาเปน็ไมตรกีนัคร้ังนี ้ทัง้ 2 ฝ่ายต่างรักษาคำ�มัน่สัญญาอยา่งจริงจัง พระ

ราชพงศาวดารฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม) ให้ข้อมูลว่า (แม้ช่วงเวลาจะมีปัญหาก็ตาม) ในยามวิกฤตที่พระเจ้าบุเรง

นองยกทัพมาล้อมอยุธยา พ.ศ. 2112 นั้น สมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้าได้ยกทัพมาช่วยอยุธยา ความในหนังสือ

ประวัติศาสตร์ลาวก็ระบุว่าการยกทัพไปอยุธยานั้น “ไปตีเป็นทัพขนาบดูหน้าเจ้าหงสาวดีจะเป็นประการใด อีก

ประการหนึง่ทางพระราชไมตรกีรงุศรอียธุยากจ็ะวฒันาถาวรสืบไป” (Weerawong, 1997 : 101) แมแ้ต่พระราช

พงศาวดารพม่าก็ดูจะย้ำ�ให้เห็นว่าทั้ง 2 อาณาจักรรักษาสัญญาต่อกัน เพราะในยามที่ทัพพระเจ้าบุเรงนองยกทัพ

ตีอยุธยา พ.ศ. 2112 กองทัพของสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราชเจ้าหรือที่พงศาวดารพม่าเรียกว่าเจ้าเลียงเชียงก็ได้

ยกทัพมาช่วยตีกระหนาบพม่า

	 ช่วงที่ 3 ความสัมพันธ์หลังเหตุการณ์พม่าตีอยุธยา พ.ศ. 2112

	 ความสมัพนัธร์ะหวา่งอยธุยาและลา้นชา้งหลงัเสยีกรงุศรอียธุยาครัง้ที ่1 พ.ศ. 2112 และหลงัรชักาลสมเดจ็

พระไชยเชษฐาธริาชเจา้ไมม่ขีอ้มลูมากนกั ทีน่า่สนใจคอืในจดหมายเหตปุเีตอร ์ฟลอรสิ ชาวดตัซท์ีห่นัมาทำ�งานให้

บริษัทอินเดียตะวันออกของอังกฤษที่ปัตตานี ใน พ.ศ. 2155 ได้บันทึกเหตุการณ์สมัยสมเด็จพระเจ้าทรงธรรมว่า 

หลังพระองค์ขึ้นครองราชย์ไม่นาน เกิดเหตุทหารญ่ีปุ่นไม่พอใจที่ออกกรมพระนายไวยนายตัวเองถูกกำ�จัดจึงเข้า

ยึดที่ประทับและจับพระองค์ไว้ แม้เหตุการณ์จะสงบลงได้แต่ก็ทำ�ให้เขมรและล้านช้างแข็งเมือง พระเจ้ากรุงล้าน

ช้างได้ยกทัพล่วงแดนสยามเข้ามาขนาดว่าอีกสามวันก็จะถึงพระนคร ท้ายที่สุดทัพจากล้านช้างล่าถอยเมื่อเผชิญ

กับทัพของสมเด็จพระเจ้าทรงธรรม (Floris, 1985: 21-22) 

	 ข้อมูลนี้ไม่ปรากฏในพระราชพงศาวดารของทั้ง 2 อาณาจักร แต่เนื่องจากเหตุการณ์นี้เกิดในช่วงเวลาที่  

ฟลอริสเข้ามา แม้ตัวเขาจะอยู่ที่ปัตตานีไม่ได้เข้ามาที่อยุธยาโดยตรง แต่บันทึกเขารวบรวมเขียนขึ้นจากจดหมาย

ตดิตอ่ระหวา่งเขากบั ลดูสี แอนทยีนูสิและเจา้หนา้ทีอ่งักฤษทีอ่ยธุยาจึงเชือ่ถอืได้ในระดับหนึง่ เมือ่พิจารณาความ

ในบันทึกของฟลอริส ชวนให้เห็นความเป็นไปได้ว่าความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับล้านช้างในสมัยนี้ เป็นไปใน

ลักษณะล้านช้างเป็นเมืองข้ึนของอยุธยาและคงเป็นมาตั้งแต่สมัยสมเด็จพระนเรศวร นอกจากนี้ในสมัยสมเด็จ

พระเอกาทศรถพระราชพงศาวดารอยุธยาฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม) ยังระบุว่า พ.ศ. 2136 (ศักราชในพระราช

พงศาวดารค่อนข้างมีปัญหาเรื่องความแม่นยำ� เพราะ พ.ศ. 2136 ยังอยู่ในสมัยสมเด็จพระนเรศวร) ล้านช้างแต่ง

ราชทูต อุปทูตถอืพระราชสาสนเ์เละเครื่องบรรณาการมาถวายขอพึง่พระบรมโพธิสมภาร และในงานพระราชพิธี

อาศวยุช พ.ศ. 2137 ทูตจากเมืองล้านช้างก็เข้าเฝ้าอยู่เช่นกัน (Floris, 1985 : 21-22)

	 หลังรัชกาลสมเด็จพระเจ้าทรงธรรมพระราชพงศาวดารอยุธยาและหนังสือประวัติศาสตร์ลาวให้ข้อมูล

ตรงกันว่าเวียงจันทน์ส่งพระราชสาสน์มาขอความช่วยเหลือ โดยพระราชพงศาวดารอยุธยาระบุว่า พ.ศ. 2238 

กรุงศรีสัตนาคนหุตมี ศุภอักษรถวายพระราชบุตรี เพื่อขอทัพอยุธยาไปช่วยเนื่องจากหลวงพระบางจะยกทัพมาตี

สมเด็จพระเพทราชาจึงโปรดฯ ให้เกณฑ์ทัพไพร่พล 10,000 ไปช่วย จากนั้นพระยานครราชสีมาแม่ทัพและนาย

ทพันายกองมหีนงัสอืไปถึงเมอืงหลวงพระบางวา่กลา่ว ฝา่ยเมอืงหลวงพระบางเกรงพระเดชานภุาพกไ็มไ่ดเ้ปน็ศตัรู

กันดังก่อน เมื่อกองทัพกลับถึงอยุธยาแล้ว กษัตริย์ล้านช้างให้เสนาบดี 3 คนได้จัดแจงส่งราชบุตรีมาถวาย
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ซ่ึงต่อมาสมเด็จพระเจ้าลูกเธอกรมพระราชวังบวรสถานมงคลขอพระราชทานไว้ ส่วนหนังสือประวัติศาสตร์ลาว

ระบุว่าเหตุการณ์นี้เกิด พ.ศ. 2249-2250 โดยว่าภายในเวียงจันทน์เกิดความแตกแยกภายในหมู่พระญาติวงศ์

พระไชยองค์เว้ (พระไชยเชษฐาธิราชที่ 2) จึงแต่งสาสน์ให้ราชทูตถือไปถวายสมเด็จพระเพทราชาให้ยกทหารขึ้น

มาช่วย สมเด็จพระเพทราชาจึงให้กองทัพขึ้นมาเกลี้ยกล่อมกษัตริย์ทั้งสองนครคืนดีกัน เมื่อเป็นไมตรีต่อกันแล้ว

กษัตริย์ทั้งสองนครจึงตกลงแบ่งปันเขตเเดนเมืองกัน ตั้งเเต่นั้นมาลาวจึงแบ่งเป็น 2 อาณาจักร คือล้านช้างหลวง

พระบางและล้านช้างเวียงจันทน์ (Golden Jubilee Collection of Historical Archives, Volume, 1999 : 

3: 369-371) แต่หนังสือประวัติศาสตร์ลาวไม่ได้กล่าวถึงการถวายพระราชบุตรีแต่อย่างใด การร้องขอความช่วย

เหลือจากอยุธยาในครั้งนี้อาจแสดงให้เห็นว่าเวียงจันทน์อยู่ในสถานะเมืองออกของอยุธยา

	 เทา่ทีก่ลา่วมาเหน็ไดว้า่ปจัจยัทีส่ง่ผลตอ่ความสัมพันธท์างการเมอืงระหวา่งอยธุยา - ล้านชา้งม ี2 ประการ 

คือ ประการแรก การเมอืงภายในของลา้นชา้งทีเ่กดิความแตกแยกในกลุ่มเจ้านายเชือ้พระวงศ ์ทำ�ใหต้้องขอความ

ช่วยเหลอืจากราชสำ�นกัอยธุยาซึง่เปน็เหตกุารณท์ีม่ใีหเ้หน็บอ่ยคร้ังในรัฐแถบนี ้ประการทีส่อง เปน็ตัวแปรภายนอก

ทีส่ง่ผลตอ่ความสมัพันธร์ะหวา่ง 2 รฐั นัน่คอื การขยายอำ�นาจของราชสำ�นกัพมา่โดยเฉพาะสมยัพระเจา้บเุรงนอง

ภายใต้ความคิดเรื่องพระเจ้าจักรพรรดิราชท่ีเป็นผลให้พม่าขยายพระราชอาณาเขตจนสามารถยึดเมืองเชียงใหม่

ได้เมื่อ พ.ศ. 2101 และอาจเลยไปตีล้านช้างซึ่งเวลานั้นศูนย์กลางอยู่ที่นครเชียงทอง เป็นเหตุให้สมเด็จพระไชย

เชษฐาธิราชเจ้าย้ายราชธานีมาที่เวียงจันทน์ใน พ.ศ. 2103 การขยายอำ�นาจของพม่าครั้งนี้ทำ�ให้อยุธยาและล้าน

ช้างเห็นภัยจากพม่าร่วมกันจึงทำ�สัญญาเป็นพันธไมตรีต่อกัน

	 ความสัมพันธ์ทางการค้า

	 ลา้นช้างเปน็รฐัตอนในภาคพืน้ทวปีเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้จากการรวบรวมขอ้มลูของโยซยิกู ิมาซฮูารา 

แสดงใหเ้หน็วา่ลา้นชา้งสง่คณะทตูไปจนีตัง้แต ่พ.ศ. 1881 กษตัรยิล์า้นชา้งถวายชา้งและมา้มาใหจ้กัรพรรดริาชวงศ์

หยวน แต่ความสัมพันธ์เห็นได้ชัดเจนราวกลางพุทธศตวรรษที่ 20 ในสมัยพระยาสามเเสนไทไตรภูวนาถ พระยา

ลา้นคำ�แดง เปน็ตน้ ชว่งทีร่าชธานขีองอาณาจกัรอยูท่ีห่ลวงพระบาง ล้านชา้งมศีกัยภาพทางเศรษฐกจิ เพราะหลวง

พระบางและเขตใกลเ้คยีงเป็นแหลง่โลหะมคีา่ สตัวป่์า พชืทีม่กีลิน่หอม อกีทัง้ตัง้อยูใ่นจดุเชือ่มโยงการคา้สำ�คญัจงึ

ไดเ้ปรียบในการรวบรวมผลติผลทางภาคเหนือของลาว ประกอบกับการต้ังอยู่บนเส้นทางคมนาคมระหว่างยูนนานกับ

บริเวณชายฝ่ังทะเลอันดามันและอ่าวไทยจึงค้าขายกับโลกภายนอกได้สะดวก ดังน้ันในช่วงต้นอยุธยาท้ัง 2 อาณาจักรคงมี

การค้าระหว่างกันโดยผ่านสุโขทัย ใช้เส้นทางเรือแล่นทวนแม่น้ำ�โขงถึงแถวเมืองปากแบ่ง (แขวงอุดมไชย) จากน้ันลงมาทาง

ใต้ข้ามชายเเดนไทย - ลาวปัจจุบัน ลงมาตามแม่น้ำ�น่านจนถึงเเถวอำ�เภอเวียงสา จังหวัดน่าน ลงมาทางตะวันตกเฉียงใต้ผ่าน

เเพร่ลงมาสุโขทัย (Masaharu, 2003: 12, 21-22, 26) จากสุโขทัยลงมาอยุธยาโดยสินค้าท่ีค้าขายแลกเปล่ียนกันคือของป่า

	 หลังจากล้านช้างย้ายราชธานีมาท่ีเวียงจันทน์ซ่ึงเป็นช่วงท่ีการค้าในดินเเดนเอเชียตะวันออกเฉียงใต้รุ่งเรือง

เป็นอย่างมาก โดยมีตลาดการค้าท่ีสำ�คัญคือจีนและญ่ีปุ่น สินค้าจากลาวเป็นท่ีต้องการของตลาดอย่างมาก 
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ท้ังทอง ชะมดเชียง กำ�ยาน คร่ัง รัก นอแรด งาช้าง น้ำ�ผ้ึง ข้ีผ้ึง หนังควาย หนังกวาง (Masaharu, 2003: 112-113) 

ชว่งน้ีอยธุยากับล้านชา้งคงมกีารตดิตอ่เเลกเปลีย่นสนิคา้ระหวา่งกนั โดยเสน้ทางในการตดิตอ่นา่จะอาศยัเสน้ทาง

จากเมอืงปากลาย เมอืงดา่นซา้ย และเมอืงหนองหานนอ้ยติดต่อกบัอยธุยาหรือลุ่มน้ำ�เจ้าพระยาตอนล่างโดยผ่าน

พิษณุโลก เพชรบูรณ์ และโคราช (Masaharu, 2003: 90) แต่ที่น่าสนใจคือช่วงนี้มีตัวแปรสำ�คัญ 2 ประการ ซึ่ง

ส่งผลต่อความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างอยุธยากับล้านช้าง

                       

                                                   

          รูปที่ 3 : เมืองสำ�คัญในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในคริสต์ศตวรรษที่ 16 (Masaharu, 2017 :  5)

	 ประการแรก การเขา้มาของชาตติะวนัตกทัง้โปรตเุกส ฮอลนัดา องักฤษ ซึง่ตอ้งการสนิคา้ประเภทของปา่

เพื่อส่งไปตลาดจีน ญี่ปุ่น อินเดีย หรือแม้แต่ยุโรป ดังปรากฏหลักฐานว่าเมื่อ พ.ศ. 2176 บริษัท VOC ออกคำ�สั่งให้

โยส สเคาเต็น หัวหน้าสถานีการค้าอยุธยาซื้อกำ�ยาน ครั่ง และทอง ส่งออกไปอินเดีย ไม้ฝางส่งไปยุโรป ปีเดียวกัน

นีต้วัแทนกษตัรยิอ์ยธุยาปฏบิตัติอ่พอ่คา้ลาวไมเ่หมาะสม พ่อคา้เหล่านีจึ้งยา้ยไปคา้ขายท่ีเขมรแทน (Smith, 1977: 

58) นอกจากนี้ยังมีหลักฐานว่าก่อน พ.ศ. 2184 มีกลุ่มพ่อค้าลาวเดินทางไปค้าขายทางเรือกับกัปตันอาเบล ทัส

มัน (Abel Tasman) ที่ปัตตาเวีย พ่อค้าลาวกลุ่มนี้ได้ร้องขอให้บริษัท VOC ของฮอลันดาส่งคณะสำ�รวจเข้าไปใน

ลาว และวันที่ 20 กรกฎาคม พ.ศ. 2184 คณะสำ�รวจภายใต้การนำ�ของฟาน วุสตอฟ (Van Wuysthoff) ได้ออก

จากละแวกไปเวียงจันทน์ พร้อมพ่อค้าชาวลาว วุสตอฟให้ข้อมูลที่น่าสนใจว่า เมืองเวียงคุก น่าจะเป็นเมืองการค้า

อันดบัตน้ในอาณาจกัรลา้นชา้ง สนิคา้ตา่ง ๆ  ไหลเขา้มาจากทกุภมูภิาคเพ่ือจะนำ�มาขายในตลาดแหง่นี ้{เมอืงเวยีง

คุกคือเมอืงทีป่รากฏในหนงัสอืประวตัศิาสตรล์าววา่ในสมยัพระโพธสิารเจ้า (พ.ศ. 2063-2093) กษตัริยอ์ยธุยายก

ทัพมาและตีได้} และว่ามีกองคาราวานซึ่งประกอบด้วยเกวียน 60-100 เล่ม สัญจรไปมาค้าขายระหว่างเมืองเวียง

คุกกับสยามเป็นระยะๆ (Levy, 2011: 50-51, ; Masaharu, 2003 : 86) อย่างไรก็ดี ไม่มีหลักฐานชัดเจนว่าหลัง

จากคณะวสุตอฟแลว้มชีาวตะวนัตกเขา้ไปคา้ขายในล้านชา้งอกีหรือไม ่แต่ส่ิงทีเ่หน็คอืล้านชา้งพยายามหาคูค่า้ใน

การขายสินค้าประเภทของป่าเพิ่มขึ้นแทนที่จะอาศัยอยุธยาเช่นที่เคยนำ�มาแต่ก่อน

	  ประการที่สอง การมีคู่แข่งทางการค้าเช่นเขมร หลังเสียกรุงเเก่พม่า พ.ศ. 2112 เขมรได้มีบทบาทสำ�คัญ

ทางการคา้เพิม่มากขึน้ และกลายเปน็คูแ่ขง่ของอยธุยาและเปน็เมอืงท่าท่ีมพ่ีอคา้จากเมอืงต่าง ๆ  เข้าไปคา้ขายมาก

ขึ้น กรณีพ่อค้าลาวก็เช่นกันดังกล่าวไว้ข้างต้นแล้วว่า ใน พ.ศ. 2176 ตัวแทนกษัตริย์อยุธยาปฏิบัติต่อพ่อค้าลาว

อย่างไม่เหมาะสม ไม่ให้พ่อค้าลาวค้าขายโดยอิสระในอาณาบริเวณของตน จึงทำ�ให้พ่อค้าลาวนำ�สินค้า เช่น ทอง 

กำ�ยาน ครั่ง หนังกวาง เดินทางเข้าไปค้าขายในเขมรซึ่งมีอิสระในการค้ามากกว่า (Lejosne, 1987: 144) 
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อย่างไรก็ดี วุสตอฟตั้งข้อสังเกตว่าตั้งแต่ พ.ศ. 2180-2181 พ่อค้าลาวนำ� “เศษเหลือ” ของกำ�ยานและครั่งมาขาย

ที่เขมร ขณะที่ของคุณภาพดีไหลไปที่อยุธยาเพราะขายได้ราคาดีกว่าที่เขมร (Smith, 1977: 62) ดังนั้นจึงเป็นไป

ได้ว่าภายหลังสมเด็จพระเจ้าปราสาททองส่งคณะทูตไปอาณาจักรล้านช้าง พ่อค้าลาวจึงกลับเข้ามาที่อยุธยาอีก 

ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับล้านช้างในด้านการค้าจึงเป็นในลักษณะคู่ค้าที่อยุธยาเป็นตลาดรับซ้ือสินค้าของ

ป่าที่สำ�คัญของล้านช้าง และคงเป็นแหล่งรวมสินค้าจากดินแดนภายนอกที่พ่อค้าลาวจะซื้อกลับไปเพื่อกระจาย

สู่ดินแดนตอนในต่อไป

	 อย่างไรก็ดี ในความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างสองอาณาจักรน่าจะมีส่วนทำ�ให้ดินแดนในภาคอีสาน

ปัจจุบันมีความสำ�คัญขึ้น เพราะอุดมไปด้วยของป่าซึ่งเป็นที่ต้องการของตลาด แต่เป็นที่น่าเสียดายว่าหลัก

ฐานท่ีกล่าวถึงสินค้าเหล่านี้ในสมัยอยุธยามีไม่มากนัก ข้อมูลที่ปรากฏเป็นหลักฐานชั้นหลังหรือสมัยธนบุรี-ต้น

รตันโกสนิทรห์ลงัจากทีม่กีารอพยพเขา้มาตัง้ถิน่ฐานของคนกลุม่ตา่งๆ ในภาคอสีาน เชน่ กลุม่พระวอพระตา บรเิวณ

อุบลราชธานี กลุ่มเจ้าผ้าขาว-เจ้าโสมพมิตรแถบกาฬสินธุ์ หรือท้าวแลแถบชัยภูมิ (Vipakpojanakit,   1972 : 24, 

248) เมืองเหล่านี้ต้องส่งส่วยให้กรุงเทพฯ ซึ่งส่วนใหญ่คือของป่า เช่น ผลเร่ว น้ำ�รัก ขี้ผึ้ง เมื่อสินค้าเหล่านี้คือของ

ทีม่อียูใ่นทอ้งถิน่จึงเปน็ไปไดว้า่ในสมยัอยธุยาสนิคา้เหลา่นีค้งถกูรวบรวมไมว่า่จะเปน็พอ่คา้กลุม่ใดกต็ามสง่ขายให้

อยุธยาหรือไม่ก็ล้านช้าง ในการส่งขายให้อยุธยานั้นเมืองนครราชสีมาน่าจะมีบทบาทสำ�คัญในการรวบรวมสินค้า 

เพราะปรากฏหลกัฐานในคำ�ใหก้ารขนุหลวงวดัประดูท่รงธรรมวา่ เดือน 3 เดือน 4 มเีกวยีนจากเมอืงนครราชสีมา

บรรทุกสินค้าต่าง ๆ น้ำ�รัก ข้ีผึ้ง ปีกนก ผ้าตาราง ผ้าสายบัวสี่คืบน่าเกบทอง ผ้าตาบัวปอกตาเลดงา หนังเนื้อ 

เอ็นเนื้อ เนื้อแผ่น ครั่ง ไหม กำ�ยาน ดีบุก หน่องา ของป่าต่าง ๆ มาขายที่บ้านศาลาเกวียน (Memoirs of Siam  

(Ayodhaya), 2016: 2 : 133)

	

บทสรุป

	 ความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยา - ล้านช้างในการศึกษาครั้งนี้มี 2 ด้านกว้างๆ คือ ด้านแรกความสัมพันธ์

ทางการเมอืง ปรากฏชดัเจนในสมยัสมเดจ็พระมหาจกัรพรรดแิละสมเดจ็พระไชยเชษฐาธริาชเจา้ทีท่ัง้สองอาณาจกัร

ทำ�สญัญาเปน็พนัธไมตรกีนัเพือ่ตอ่ตา้นการรกุรานของพมา่ในสมยัพระเจ้าบเุรงนองโดยมจีารึกพระธาตุศรีสองรัก

เปน็หลกัฐานยนืยนัความสมัพนัธ ์หลงัเหตกุารณน์ีแ้ลว้ขอ้มลูความสมัพนัธม์ไีมม่ากนกั พระราชพงศาวดารทัง้สอง

ฝ่ายกล่าวเพียงว่า ล้านช้างเกิดความแตกแยกภายในหมู่พระราชวงศ์จึงขอความช่วยเหลือจากอยุธยา ด้านที่สอง

ความสัมพันธ์ทางการค้า นับตั้งแต่ต้นพุทธศตวรรษที่ 20 เป็นต้นมาการค้าของป่ากับจีนมีความสำ�คัญต่อความ

รุ่งเรืองของอาณาจักรต่างๆ เป็นอย่างมาก แต่เนื่องจากล้านช้างเป็นดินแดนตอนในที่ไม่ติดกับทะเล ดังนั้นจึงต้อง 

อาศยัตลาดอยธุยาในการแลกเปลีย่นสนิคา้ ความสมัพนัธท์ีเ่กดิขึน้จึงเปน็ลักษณะคูค่า้โดยอยธุยาเปน็ตลาดรับซ้ือ

สินค้าของป่าจากล้านช้างและเป็นแหล่งรวมสินค้าจากดินแดนภายนอกให้พ่อค้าจากล้านช้างซ้ือหากลับไปเพ่ือ

กระจายสู่ดินแดนตอนในต่อไป
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